
«™$»85ímL»

-.. r ,tv., b .i X ,?>A,.; .íjk-y

>&Z a.< :

'

f&X

AMjl
^•,Vrv. 4*. 

■ '• U:

Ü»
»fSfct&TStfflvE'n *ÍV

SÄ

jSmfg

I. évfolyam 1911 33. szám

*"/1 í^vfrviA,'> "7

Augusztus 20.

ELŐFIZETÉSI DÍJ :
SEgj-«»2K <év.i*e 7» Hí :*» '.-• 

Egyes szám ára 10 fűié;

FELELŐS SZERKESZTŐ:

- SZIKRA
KIADÓHIVATAL :

Piac-utca 42. sz. (Hungáriával szemben.)
Megjeivii: mi nden vasárnap.

I tesz kei a nmngónak 
.kőinké nagy génié ja. 
Bűnös kéküket nz 
On\é(l g\ilka. jérja. 
Homlokukén síit re 
All n lén in-bélyeg 
Le se' tagadhat jék. 
Hogy osztrék cselédek.

Egyesült ellenzék 
(’so to ri adása.
A kikénél mungók 
Bizt os haldoklása. 
Mukkanni se menüé’< 
Bűnük l adatéban 
í gy olvadnak el. mint 
Szőj) finn a cséré bon.

Átok rente okkor 
Mindig még' a magyart. 
Valahányszor széthúz . . . 
Hamun ka összetart,
A k kor g[ \ őz hetet hm.
Mint az Eg ke.ruhja 
Nincs oly ellensége.
Melr h'rerni tudja. W.
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készülnek.

Debrecen, Kossuth-u. 4.
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Legszolidabb alapon álló, elsőrendű^ékszer, óra,

Sándor Ármin.
Debrecen, Piac-u. 41. (Dréher sörcsarnok mellett.)

— Szokatlan olcsó árak. =====

Szikrák.
Fejér Ferenc, a függetlenségi pár oszlopos tagja, 

mindkét szemével csak az egyetemet nézi. Csuda-e hát, ha 
a Justh Gyula nagy nemzeti küzdelmét észre sem veszi?

A tanítók most már meg nyáron sem pihen­
hetnek: minisztereket kell kioktatniok.

Négy orfeum dolgozta a debreceni ifjúságot- 
Honnan tudja ezt? A váltóipar fellendüléséből.

A Bikabeli orfeum közkedveltségnek örvendő nő 
tagiai miatt a főkapitány beszüntette a további orfeumi 
életet. Hir szerint azt mondta, amit Tisza Nagyszalontán, 
ahonnan jöttek oda menjenek vissza. Krach. Hát vissza 
mehetnek ?

Komlőssy Miklós nyugdíjba van s ez alka­
lomból az erős féle hét választó fejedelem a bol­
dogság nagy keresztjét adományozta számára. Az 
öreg Nick’ e feletti örömében minden nap dinnye- 
piknikeket ad a lakásán. Idő: délelőtt 10 óra. Azt 
akarja, hogy a közmondást elvitassa Lőrinctől és 
azt mondják: Szent Isten Miklós beleesett a 
dinnyébe.

A finánc kuglizóban zajlik a nyári élet. Legközelebb 
Komlőssy Miklós és Zengei Muki könyvbáró box metingre 
készülnek. A belépti díj mérsékelt lesz. A boxoláshoz szük­
séges drcsseket Budapestről hozatják, meit a helyi szabók 
a méretek kicsisége miatt a dresseket nem készíthették el.
A sulypróba már meg volt, ketten együtt a csontokat is 
hozzászámítva 43 és fél kilót tettek ki. Miklós bá’ ezzel 
szemben kijelenti, hogy ő még mindig életerős. Tessék 
elhinni! ? Zengei azonban cáfol.

A debreceni közkórházban kivételes nap volt 
Pénteken, az inspekciós orvos található volt.

Szabó Kálmán tanácsnok eltörte a lábát. Hir szerint 
eg> kártya lapba botlott meg s igy esett el. Ez volt a 19 
ezredik balesete.

Németh Andrást ismét pech érte, már megint 
egy 100000 koronás házat vett. Ja ráfizetett az 
orfeumra.

A Bikabeli orfeumnak a legérdekesebb pro gramm 
pontja mindig műsoron kívül szerepelt. És ez raz üveg 
ipar felvirágoztatása“ cimü dramolet volt, szomorú cigány­
zene kiséret mellett.

A Bika kávéházban mutatás közben elve­
szett 200 korona. Kivágta a szebet egy üvegszilánk.

Thieszen Artur megint alapit. Ezúttal nem bankot 
vagy gyárat, hanem „Utálom a nőket“ cimü letört férfiak 
társaságát. Hir szerint a jelige ez lesz: „Jöjj vissza óh 
szép kor csak egy szóra“. ‘jj J

Buziáson egy ügyvédnek megszökött a lánya. 
Azóta az ottani cigány prímás Gyorgyevics Máta 
mindig ezt huzza: „Gyönge violának letörött 
az ága'“

A statisztikai hivatal vezetője sejpfalvi es orrondi 
mezei Vetéssy Béla nyugalmazott iparlovag jelentese sze­
rint: a halálozási statisztika az emelkedő irányzatot mutatja. 
Illetékes helyről ezt cáfolják és felhatalmaztak annak kije­
lentésére, hogy a halál csak sürgős esetekben all be, mert 
Vámospércsről nem jöhet minden guta ütéshez külön vonat­
tal Debrecenbe. Egyébbként itt ludas Rostás is, mert mégis 
abszurdum a közbiztosság szempontjából, hogy fényes 
nappal, még a rendőr mellett is leütheti a guta az embert.

Működik az adróprés. Heimlich János taná­
csos szerint igen kíméletesen csavarják feljebb az 
adókat.

Sok áldozata van a fürdésnek. Debrecenben van egy 
pár olyan ember, aki sohasem fog a vízbe föladni.

Debrecenben homok téglagyárat építenek. 
A tanács igy reméli, hogy lassankint eltűnik a ho­
mok az utcákról.

Fogas kérdés.
A képkiállitáson megpillantja a kis Olgica Évát a pa­

radicsomban, amint az alma után nyúl s lelkiált __
_Édes mama, hát szabad almát szedni felöltözkö­

dés előtt ?

Debreczeni színészet.
Zilahy is üdvözölte 

Baltazár püspököt. De 
hát hiába üdvözölget, ő 
már Debrecenben úgy 
sem — üdvezülhet.

Jói tudta a Villám, 
hogy Horváth Kálmán 
csak azért búcsúzott, 
hogy visszatérjen. Zilahy 
slágernek szánta a szer­
ződtetését, pedig hát 
hiába, eljátszotta már ő 
kis játékait.

Ferencv 13-ikán vált 
meg a társulattól Szigeten.
Ezt a dátumot kétségkívül jól 
választotta meg, mert neki 
úgy sem volt Zilah’ynál 
szerencséje.

Zilahy egy öltözet 
ruhával lepte meg búcsú- 
zásakor Ferencyt bizo- 
nyára azért, hogy elvonu­
lása ne legyen olyan dísztelen, mint ismert fel­
vonulásai.

Azzal dicsekszik Zilahy, hogy gyermek-előadást ren­
dezett Szigeten. Bizony nem is igen tapsol más az ő sziné- 

i, szelnek, csak a — gyerekek.

ti
Praktikus.

Tanító : Kóbi, melyik a legszebb rész a Petőfi hires 
„Juhász legény, szegény juhász legényé “-ében ?

Kóbi : Oz, hodj: „Tele pénzzel o k ti vér erszény“.



Bihari pontok.Görbe este.
Két jó bn rú t Összebeszélt,
Hogy nz öreg■ Könyvesyt 
Megtréfálj ti anúyira, hogy 
Hullatjti a könyeit.
Könyvesy ur gazdag ember 
Es ami fő, jó gazda.
Mert a fillért a fogához 
Veri, amíg• kiadja.
És, mint ilyen a potyáiért 
El, hal ez a bibije.
Tudta ezt a két jó barát 
S levelet irt izibe :
Este nyálékor vacsorára 
A „Legyes^-ben elvárunk.
Ahol egy his görbe estét 
Rögtön özve csín álunk.
Könyv esy ur, amikor ezt 
Megkapta és olvasta:
Örömében szeme égett,
S kipirult a két arca.
. . . Este félnyolc és Könyvesy ur 
Ott van, ott a „Légyes“-ben,
Hol a pincér hajion gás közt 
Kisérgeti egyesben.
Könyvesy ur erre-arra 
Nézeget, de nem látja 
Azokat, kik idehivták 
Ma este vacsorára.
. . . Egy félliter . . .
S tiz felé jár az óra . . .
Könyvesy ur vacsorát kér,
Ami ott van egy szóra.
Őzcomb, amit Könyvesy urr V tS
Elvezettel elfogyaszt;
Ámde azért bánatára 
Nem nyer enyhet és vigaszt,
Mert az a két jó barátja,
Ki őt ide ma este 
Meghívta, még ez ideig"
Lábéit ide nem tette.
Még egy liter . . . aztán még egy 
Könyvesy ur rendelte . . .
S egy kis görbe estét csinált 
Könyvesy ur ma este.
. . . Fizetésre kerül a sor:
Három őzcomb és borszámla — 
Végösszegb en ki szám itva 
Könyvesy ur száméira . . .
Kerek harminc korona és 
Húsz fíllérnyi összegben . . 
Zsörtölődik Könyvesy ur:
Ennyit miért fizessen ? !
Megértette . . . Két barátja 
Benn a másik szobáiba :
Görbe estét rendezett a 
Könyvesy ur száméira!

fél lit er

Zárva van a színház. A közön­
ség kedvéért a városatyák rendeztek 
egy műkedvelő — obstrukciót.

Lakos Lajos egy régi kiszólást eleve­
nített fel a Kispipában :

— Szeretném én látni azt a kormányt, 
amelyet én szavazatomat ne támogatnék.

A kőművesek még mindég sztrájkolnak. Akár
csak a város számvevősége.

Popolczy Ferenc többé nem veszi a kezébe a kártyát. 
Ezután csak birblizni fog.

Beöthy Dávid megkezdte a nyulászatot. Eddig 
mindég csak bakkot lőtt.

Rédey-kertben népünnepély lesz. A kiváló műsor a 
következő :

1. A cseh trombitások. (Nyitány.) Előadják Schmersvszky 
József, Vomácska József és Zelinek Géza. Ismétlés esetén 
a „szerencsétlen flótás*

2. Lepényevés és pózna mászás, Stark Gyula, Wein­
gartner Andor és Czeglédy Jerémiás felléptével.

3. A velencei kalmár, magánjelenet. Előadó Wágner Mór
4. A kis alamuszi. Előadja Lukács Ödön.
5. A két kulacsosok. Bemutatják Hlatky Endre és hfl 

társa Rimler Károly.
6. Zsákba futás. Bemutatják a szinügyi bizottság.
7. Nach Grószmardész. Énekli a Schevra Chadissa.
8. Zárszó. Előadja Jánossy Gyula tb. főkapitány.
A király születése napján a Kányavárban 

csak Király vizet fogja inni. (Kriszta József ezt 
el is hiszi.)

Radu Demeter Biharfüredre utazott. Eddig az oláho­
kat izgatta, most majd a biharfüredi fürdőzöket.

Nagyáradon akasztás lesz. Rimler Károly 
fogja szegre akasztani eddigi elveit és felcsap 
igazi mungópártnak.

Lukács Ödön lesz az uj polgármester. A régit, mint 
a szótartás mintaképét kitömetik, vagy spirituszba teszik.

Azt mondják a főjegyző is elmegy tartós­
szabadságra.

Ili ' /•;
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Hol van az angyal ? — (Tessék megkeresni !)
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A perzsa alkotmány.
Tudod, hogy függesztette föl a sah az alkotmányt? 
Hogyan?

— A nagy forrongás szeget ütött a fejébe — s arra 
felfüggesztette az alkotmányt . . .

bmb..;í,■■■!. »nr I' ■ "T n^ML«*P<iiiiBiSSWBitPW

Karambol Flórián.
« minap raportra voltam 

stimmolva, a staci rapportra 
stimmelt egy csonkatollas gya­
kornokkal gyűlt meg a bajom.

Kérdi aztán az öreg töllem, 
hogy mi jogon sérthettem én 
meg azt a gyakornokot ?

— Mi jogon?! Hát kérem 
alássan, hogy jön ez a ződftilü 
ahhoz, hogy engemet kolle­
gának szóllitson.

Dehát fűzi az öreg a be­
szédet tovább, 
érett, min Ön, 
venné fel töl le 

— Dehogy
még nagyon is éretlen, puhítsa 
meg ötét is annyira a vasúti 
szolgálat előbb, mint jó ma­
gamat, akkor már érett lesz, 
sőt talán még érettebb, olyan, 
mint régi időben Lőrinckor

dinye.
Erre aztán nem is szólott semmit az öreg. 
így az, alig veri le magáról az iskola porát, ide kerül 

vasúthoz és többet akar már tudni a főfelügyelőnél.

az is olyan 
hát miért ne 
ezt a titulust? 
is olyan érett,

Egv kis különbség.

Asszony : Vőlegénykorodban azt mondtad, hogy két­
száz forintot keresel havonta.

Férj: Igen, annyit keresek, de csak százat találok.

Pakonparf Alfréd
«.szolgája nagyságos ta­

nácsnok ur. Mésztassék kéém 
belet paancsolni. Hogy sies­
sek ? Igenis kéem sietek! Már 
csak azért is sietek, hogy a 
nagyságos tanácsnok ur mi­
nél előbb a hivatalba lehes­
sen és könnyítsen már egy 
kicsit Dömsödy tanácsnok uron.
Pardon kéem. Azt hittem a 
hivatalban mésztatik sietni. Té­
vedtem ? Oh most már tudom.
Ugye bár bankettre siet a ta­
nácsnok ur? Na persze. Egy 
bankett mindig fontosabb kéem 
mint a hivatal. Nem azért tart 
a nemes város kéem írnokot, hogy a tanácsnok dolgozzék. 
Ez után én is úgy teszek. Mindjárt mégis kezdem kéem. 
Feri! Borotváld meg a tanácsnok urat, én meg megyek 
kéem bankettre a pincébe, «szolgája.

Bánat.
Zolti: Balogék elköltöznek, és most elköltözik Band 

is . . . Brühühti.
Marna: Hát annyira sajnálod a kis játszótársadat?
Zolti : Bizony, ő volt az egyetlen gyerek az utcában, 

aki gyöngébb volt nálamnál, most' kivel verekedjem?

Dobra vizsgáló fő kalauz helyettes lead a múltkor egy 
zónázó atyafit. Éppen jókedvemben voltam, semhogy az 
ilyenekkel törődjem.

Rá is szóltam Dobrára, hogy nézze:
— Azért, hogy maga Dobra, nem muszály ilyen cse­

kélységeket -— dobra ütni!
Ilyen ez a vasúti élet, könyörgöm, de úgy is nézek ki 

már, mint egy nyugdíjas vasúti. Össze vagyok törve. A 
vicinális vasútját ennek a rongy életnek.

Vallomások.

— És örök hűséget esküdött neked ?
Azt nem is kérem tőle. Az ilyen dolgokban még 

saját magamnak sem hiszek.
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Druszák.

Biró : Mi a neve ?
Vádlott (betörő) : Druszák vagyunk, kedves biró ur!

Bug^i Sándor

IC v

Ippcg Burai urnái ülök a minap a zsigvásártércn, oszt 
ott nyakalom a piriccertet zódányos viz nékül, de kiristáj 
tiszta meleg Anna vízzel, amikor löködik befelé Kovács 
Ferke sógor, a fijákcres, oszt köszön, avval tenyerelünk.

Kír osztán ü is ekkis italt, avval leül.
Aszmondom osztán néki, hogy garatulálok kedves sógor.
Aszongya, hogy hát mán mír?
Hát mondok azír, hogy az ugatóversenyen, vagy mi 

a iíszkes fenén elnyerte kend az első dijat.
Aszongya, hogy hát köszöni, oszt azir nyerte íí aztat 

el, hogy ü nem szokott fogózni ojjan förtelmes rossz jó­
szágokkal, mint én.

Mondok, nízzed sógor, az én lovamnak csak a fej it 
nízd meg, amint előtte állok, annak még a fejeállása is 
hűlömb, mint a tijéd, oszt ne sértegesd a hozzám tartozót, 

er megváglak úgy, hogy önsajátktfzülcg magad vígzel itt 
ügető-versengíst a zsigvásártércn.

Aszongya, hogy nem igen szokott íí tncgfelhozni ijjen 
magyaroktól, mint én vagyok.

Ncm-i ?! Hát mondok, köszönheted, hogy ijjen tisz- 
íessíges hejjen vagyunk, mer megmutatnám néked.

Aszongya, hogy látott rnán ű ojjant, oszt nem ki­
váncsi rá.

M 5

Hát mondok sógor, ha láttál, hát nem is mutatom meg 
Avval hogy herre jött a bíke, hát ittunk.

Étkeztünk osztán a lú sorját megbeszílni. Ajánlottam 
néki, hogy a Villámot elcserélném az ű Csicsónéjával.

Aszongya hogy mán íí nem megy belé.
Mondok mibe, a Villám lóba?
Nem aszongya, hanem abba a cserébe, oszt ne okos- 

koggyak véllc, mer mos mán csakugyan íí mutattya meg.
Nahát mondok, sógor, én se vagyok rá kiváncsi, osz­

tán nem bagózok én veled. Avval fizettem Hérraji urnák, 
ótán tenyereltem Kovács Ferkével is, osztán fellíptem a pijacra.

Itt meg, hogy valami dísztó nagy nípcsődület vót a 
kistemplony előtt, hát mondok, megnízem mán, mi van itt 
tán akasztás.

Látom osztán, hogy harangot akarnak fellmrni a toromba.’
Na mondok, ha ennyibe tőtt, hát én is rántok egyet 

a kötélen, mint hajdanába, mikor a Rákóczi harangot húz­
tuk felfelé a nagytemplomba.

Megakarom osztán fogni a kötelet, hát egy’ hordász 
víkonyódalba lök, csak úgy könyékkel, hogy szívóggyak 
onnét.

Akartam osztán én is a lőcscsel adni néki egy egís- 
sígest, de filtern, hogy még másat tanálok megütni, hát 
csak abba Írattam.

Ippeg csak annyit löktem néki oda, hogy alábbvaló 
vagy a kengyelfutónál, oszt úgy húzzanak fel Egedet is az 
ugorkafára, mint eztet a halálharangot a toromba.

Akart osztán pofázni, de én arrább állottam, mer hát 
csak nem fogózok egy hordászszal.

Furcsa.
Hogyan tetszett magának tegnap este az a hegedűs 

a szomszéd szobában ? — kérdi a szálloda tulajdonosa
reggel az emeletről lejövő vendéget.

Hogy tetszett-c ? hangzott a felet. —- Micsoda 
kérdés ? Nem tudtam égész éjjel aludni. Folyton vertem 
öklömmel a falat, de ő csak nem akart elhallgatni . . .

Ez a furcsa. Nekem meg azt mondta az az ur, 
hogy már mindent eljátszott, amit tudott és maga még 
mindig tapsol! !

Orvosi rendelet

,\« 7 /

Gálos ur, egy idő óta ön nagyon részeges.
Ez onnan van, mert az orvos ur azt mondta: „töb 

bort, mint sört !“ — Ha már most megiszom négy krigli 
sört, okvetlen öt spriccelt kell utána innom.
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Micike.
a virágárus leány csintalankodásai.

Imádom a természetet, különösen 
virágíakadáskor.
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A csók veszedelme.

/

1911.

A vén leányoknak mit ér a fel­
támadás ?

Azt mondja Komlóssy Miki, hogy 
jó a halikra, de csak lábikrával.

De jó is a lámpabélnek, van mi­
ből táplálkoznia.

Úgy jó, ha a szerelem hajóján 
mindig áll a kormányos.

A szerelem vegyes és füszérke- 
reskedésében nagyon sok a lyukas 
zsák . . .

A szerelem rövid- és divatáru üzletében legnagyobb» 
szerepet játszik a rőf.

Hölgy: Ön is osztozik az orvosok azon nézetében, 
hogy a csók veszedelmes ?

Ur: Persze, hogy osztozom !
Hölgy : És miféle bajok származhatnak belőle ?
Ur: Házasság.

A fájdalomban is van kéj és gyönyör.

Nálam egy kis egérfogó nagyon kellemes benyomást sziil.

Még az a jó, hogy a nővadászatban soha sincs 
tilalom.

Szabolcsi rovás.
A szerelem határán gólya a tilalomfa .

Prok Gyula nem hiába volt a tűz által fel­
perzselt Konstantinápolyban, mert még ide haza is 
— kutak után kiabál.

A vasutasok bálja remekül sikerült. Ha bírják a 48 
óráig tartó szolgálatot, bírták a — 48 óráig tartó lumpo­
lást is. Nem volt köztük egy sem másnapos.

A nyirvidék az adókivető bizottságnak kél a 
védelmére. Kár, hogy előbb meg nem szavaztatta 
a — saját olvasóközönségét.

Wilt legújabban a méhészeknek csinált propagandát. 
Ráér a nagy ^vakációban, nem kell — tanfelügyelni.

A református egyházmegye Kisvárdán a ven­
déglőben gyülésezett. Ilyen is csak Kisvárdától te­
lik ki, mintha nem volna ott elég — iskola.

A villamos társaság emeli az alaptőkéjét. A vers 
vége pedig az lesz, hogy a közönségnek ismét nagyobb 
osztalékot kell kiizzadni.

Nyirbogdány panaszkodik, hogy a miniszter 
az államsegélyt 50 évre osztotta be. örüljön, hogy 
50 éven át kap 2—2000 koronát és nem 2000 esz­
tendőn keresztül 50 koronákat.

A nyirbátor—debreceni vasút megnyitása miatt 
sietve fejezik be a nagykálló—nyiradonyi vasút építését is. 
A versengésből persze az eddig vasutnélküli vidék huzza a 
legtöbb hasznot.

Losonczy elhozta a miskolci lóverseny dijait, 
így jutunk mi dicsőséghez — lóversenyek rendezése 
nélkül is.

Ez a szó „szeretlek“ : gyutacs, az pedig, hogy „nem 
veszlek el“ : csütörtök.

Minden vénleány — Nagypéntek. 

Az öreg ember — szomorú fűz. 

Virágot vegyenek.
mm

Mai emberek.

is az 
maradtak.

A torna-egylet Tokajban első dijakat nyert. Úszott 
örömben, pedig az úszási dijak mind Tokajnak

— Hát tudod, pajti, ha többet iszom, hát nem Ízlik a 
munka. Olyankor aztán abba hagyom.

— Az ivást ?
— Dehogy is! A munkát.
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Jó ló.

— Rósz lova van keenek.
— Nem rossz a’. Menne az szegény, ha tunna.

Cívisek a Bikában.
§,;> ,— Mongyák meg mán 
sógoromék, hogy mibe 
külöm bűzik a szegedi 
Szalma Pista a kistemp- 
lom harangjátúl ?

— Hogy mibe kii- 
lömbözik, sógorom ?! Hát 
semmibe se, mert mind- 
akettőt kötélén húzták fel.

— Azír sógorom is 
eltanájja szarva közt a tőgyít.

— El biz én sógorom.

Hanem ippcg úgy érzem magam sógoro­
mék, ha bejövök a tanyáról, mintha Kecskemé­
ten járnék.

— Hogy-hogy sógorom?
Hát tuggyák sógoromék itt is ojjan rontás- 

bontás van, mint Kecskeméten a fődrengís után.
— Pég itt csak egyszerű csákányzengísek 

vannak.

VT?

— Hát sógorom nem vót a püspöki ebiden ? 
— Nem biz én sógorom, de azír püspöki 

ebi dem vót.
— Hogy-hogy sógorom ?

Hát a majorosném paprikás csirkét csinált 
kint a tanyán, oszt a közt megettem a püspfalattyát. 

A mán valami jó lehetett sógorom.

Egymás között.
Éjjel egy kis falusi vendéglőben két éjjeli őr ül, félig 

részegen.
Az első: No gyerünk már, mert még odakint valamit 

ellopnak !
A másik : Ugyan ki lopna ? Hiszen itt vagyunk mind 

a ketten !

Bocskai-tér 10.
Legkellemesebb szórakozó helye 
Débreczen város közönségének.

és 20-iki
szenzációs műsora

Az Edeiényi rablógyilkosság
helyszíni felvétel.

Rarletta
látványoskép,

szolgaKecsege

Bocsánat
szenzációs dráni

Angol király koronázása
kitűnő látványos felvétel.

Pali kalandja
kacagtató bohózat.

Antigoné
nagy dráma.

Hívatlan vendég
humoros kép.

Elszabadult mozdony
nagy amerikai dráma.

Ma, szombaton két előadás, 7-9-ig, 9-11 ig. 
Vasárnap 3 előadás, 5—7-ig, 7-9-ig, 9 íl-ig.
Minden előadáson látható az Edeiényi rablógyilkosság 

Hétfőn 1 előadás, kezdete 8 órakor.
Tisztelettel:

CSOAKOK ÜYUIíÜl.
tulajdonos.

Telefonnál.
Hát már ez az 55—53 mindig mással beszél ! 

— Csak nem beszélhet saját magával?

4»

wmm
...
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MOSKOVITS JÓZSEF
uriszabó divattermében

DEBRECZEN, Piac-utca 26 sz.
Üzletemet a szemben lévő barakban helyeztem át

Uri-divat cikkek ^,.Ssi
DEBRECEN, Fő-tér a városházzal szemben.

VILLÁM

eljegyzési karíya, 
meghívó, jelentések, kényvek, miragaszok,

IVnMTÄTvf*miIAB vA- IMA,
csinos és Ízléses kivitelben, * ü jd és a leg­

olcsóbb árakor, készülnek a

Arany János-uica 47, szám aíaL
'isi

Megrendelések a kiadóhivatalban is es 
Piacz-utcza 42, szám alatt (Lainprecht-palota),

SZENPRO SÄNDOR
zongora és hangszerkészítő

Debrecen, Batthyanyi-u. 22. sz 
Telefon 729.

, 1
1911.

mm

mm

MÁVHlfilI «FAIWOSi
a# ««■ $* B**«*'«** ük ■» «,

légszesz, vízvezeték, csatornázás, fürdő berendezés, épület és
diszmü-bádugos munkák vállalata. g

«* cl *» ara ilslet : BKggjp'la «íihb <!:«•>■- 5». ||
JWKii.lm.el.3r é« iae<»<lse$ SÄai*at»«S“«i. Í»ZS g

Telefon szám 321. 14 I

iih ■'■

Alapittatott 1876.

Zongora, gramofon, mindennemű vonós és fúvó hangszerek, cimbalmok 
hangszer alkatrészek és hangszer felszerelési cikkek áruháza és ipar­
telepe. Zongora és piano kölcsönző (bérbeadó) intézet. Hegedűk és 
hegedű-felszerelések, római hurok, valamint gramofonok és gramafon- 
Iemezek nagy raktára. Zongora és hangszermühely. „Eufon“ tölcsér­
nélküli beszélőgépek nagyraktára Zongora és cimbalom hangolás.

Villamos világítást, erőátvitelt, villamos csengők 
berendezését egjutányosabban eszközli

- - debreceni első elektrotecnikai
vállalata Kossuth-utca 1-ső szám. 

Villamos felszerelési cikkek nagyraklára.
fötövári £.

Gyomorgörcs, kólika étvágy­
talanság és általában gyomor­
betegségeknél a legkitűnőbb Üáziszer a

Hollandi

Egy üweg ára 40 fiiiér.

Kapható: 850

Mihalovits Jena
gyógyszertárában

HU m MM R H£ CKIV.

Kipróbált

Zseb, inga, faliTjv.ii ",,   — —   ri-“7 6S
« 7 « 7

ébresztő órákat
legszebb ékszereket
félállással legcélszerűbben

Kúrián Gyula
elösraert jo hírnevű 1520

miiórásnál szerezzük he.

Debrecen, Piac-u. 42. sz.
Ahol javítások is a les lobban és
epok-sobban, jótállással kőszülnek

Nyomatott a , Debreceni Újság“ nyomdájában


